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Weltweit engagiert

Dr. Martin Seybold | Frankfurt | 21. Februar 2017

Netzintegration und erneuerbare Energien in China: 

Rechtliche Rahmenbedingungen auf dem chinesischen Markt
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Wir sind unverwechselbar: Erfolgsgeschichte aus Deutschland

 1977 Gründung als Ein-Mann-Kanzlei in Nürnberg

2016 weltweit 4.200 Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter in 106 eigenen Niederlassungen

 EIN Unternehmen, kein Netzwerk oder Franchise-System

 Alles aus einer Hand: Rechtsberatung, Steuerberatung, Steuerdeklaration und BPO, 

Unternehmens- und IT-Beratung, Wirtschaftsprüfung

 Spezialisiert auf deutsche international tätige Unternehmen
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Rödl & Partner weltweit

 Aserbaidschan

 Äthiopien

 Brasilien

 Bulgarien

 Deutschland

 Estland

 Finnland

 Frankreich

 Georgien

 Großbritannien

 Hongkong

 Indien

 Indonesien

 Iran

 Italien

 Kasachstan

 Kenia

 Kroatien

 Kuba

 Lettland

 Litauen

 Malaysia

 Mexiko

 Moldau

 Myanmar

 Österreich

 Polen

 Rumänien

 Russische

Föderation

 Philippinen

 Schweden

 Schweiz

 Serbien

 Singapur

 Slowakei

 Slowenien

 Spanien

 Südafrika 

 Thailand

 Tschechische

Republik

 Türkei

 Ukraine

 Ungarn

 USA

 VAE

 Vietnam

 VR China

 Weißrussland

 Zypern

ca. 4.200 Mitarbeiter – 106 Niederlassungen – 49 Länder
Alle Länder inkl. Kooperationsstandorte finden Sie auf www.roedl.de/standorte

http://www.roedl.de/unternehmen/standorte/
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Rödl & Partner in Deutschland

 Nürnberg

 Ansbach

 Bamberg

 Bayreuth

 Berlin

 Bielefeld

 Chemnitz

 Dresden

 Eschborn

 Fürth

 Hamburg

 Hannover

 Hof

 Jena 

 Köln

 Kulmbach

 Ludwigshafen

 Mettlach

 München

 Münster

 Plauen

 Regensburg

 Selb

 Stuttgart

 Ulm

Nürnberg
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Unser Engagement in China Unsere Branchenerfahrung u.a.:

 Betreuung deutscher Unternehmen in China 

seit Anfang der 90er Jahre

 Auf den Gebieten Wirtschaftsprüfung, 

Steuern, Buchführung und Recht

 Mandanten in nahezu allen Provinzen

 Eigene Niederlassungen in Guangzhou, 

Peking, Shanghai und Hong Kong

 160 Mitarbeiter, an allen Standorten eigene 

deutsche und lokale Berufsträger  

(Rechtsanwälte, Wirtschaftsprüfer und 

Steuerberater)

 Insgesamt ca. 600 chinesische 

Tochtergesellschaften deutscher 

Mutterunternehmen

 Automotive

 Maschinenbau

 Einzelhandel

 Consulting    

 Pharmazie 

 Konsumgüter

 Anlagenbau

 Großhandel

 Chemie

Unsere Erfahrung in China
Ihr Partner vor Ort

Hong Kong

Beijing

Guangzhou

Shanghai
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Unser Rundum-Beratungspaket in China

Wir begleiten Sie im Team

 Gründung von Gesellschaften

 M&A, Legal Due Diligence

 Vertriebsrecht, Lizenzverträge

 Immobilienrecht

 Arbeitsverträge für Führungskräfte

 Arbeitsrechtliche Begleitung von

Restrukturierungen

Rechtsberatung

 Nationale und internationale Steuer-

Strukturberatung

 Begleitung von Betriebsprüfungen, 

 Vertretung in Finanzgerichtsstreitigkeiten           

 Betriebsstätten

 Verrechnungspreise

 Tax Due Diligence

 Beratung bei Erstellung der 

Steuererklärungen

Steuerberatung

Rechts-

beratung

Steuer-

beratung

BPO

Wirtschafts

-prüfung
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Unser Rundum-Beratungspaket in China

Wir begleiten Sie im Team

 Jahresabschlussprüfung nach lokalem Recht

 Prüfung/Erstellung von Abschlüssen und 

 Reporting Packages nach HGB, IAS/IFRS

 Unterstützung im Beteiligungscontrolling

 Interne Revision

 Forensische Prüfungen

 Financial Due Diligence

Wirtschaftsprüfung

 Finanzbuchhaltung und Steuerdeklaration

 Abstimmung von Kontenplänen

 Lohnbuchhaltung, Personalverwaltung

 Erstellung von Jahresabschlüssen nach

China-GAAP und HGB oder IFRS

 Accounting Review und Controlling

 Cash Management

 Sonstige Financial Advisory Services

Business Process Outsourcing

Rechts-

beratung

Steuer-

beratung

BPO

Wirtschafts

-prüfung
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Die „WirtschaftsWoche“ 

zeichnete Rödl & 

Partner in den 

Bereichen Compliance 

(2012) und 

Unternehmenssteuer-

recht (2010) als Top-

Kanzlei aus.

„Mergers and Acquisitions

Law Firm of the Year 2012“ 

in Deutschland
„M&A Law Firm of the 

Year 2011”

Best Lawyers empfiehlt 

Rödl & Partner

(2013, 2014 und 2015)

„Lead Advisory 

of the Year 2012“ 

in Deutschland

Lünendonk GmbH und  

Maleki Group: 

B2B-Service-Award 2012

Preisgekrönte Beratung von Rödl & Partner: 

Mehr Informationen finden Sie auf unserer Homepage unter www.roedl.de/auszeichnungen

Ausgezeichnete Qualität 

„M&A Law Firm of the 

Year in Germany 2014”

„Juristische Firma des Jahres“ in 

der Kategorie „Steuerrecht“ im 2. 

Jahr in Folge sowie „Empfohlene 

Kanzlei“ in den Kategorien 

Arbeitsrecht und Prozessrecht in 

der Slowakei 
Polen – „Book of Lists“: 1. Platz: BPO  

2014, 1. Platz: Wirtschaftsprüfung 2015

„Czech Law Firm of the 

Year” in den Jahren 2012, 

2013, 2014 und 2015 in der 

Kategorie „Steuerrecht”

http://www.roedl.de/unternehmen/auszeichnungen/


9© Rödl & Partner 28.02.2017

Agenda

02 Vertriebsstrukturen

01 Einführung  

03 Anlagebau - Projektmanagement

05 Gesetze (im Bereich Umweltschutz)

06 Perspektiven und Chancen

04 Investitionen 
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Einführung

Rechtliche Rahmenbedingungen in China - Ausgangslage

Rule of Law Rule by Law

Rechtsdurchsetzung Protektionismus

Schutz geistigen Eigentums in China 

13. Fünfjahresplan (2016 – 2020)
• kein Aktionsplan, sondern Paket allumfassender sozialer & wirtschaftlicher Richtlinien

zur Lenkung politischer Entscheidungen & der Bereitstellung von Ressourcen auf allen

Regierungsebenen

• Veranlassung für Unternehmen, ihre Strategie entlang der geförderten

Industriesektoren & -schwerpunkte auszurichten
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Vertriebsstrukturen

Handelsvertreter + Kunde
• Vertrag zwischen Exporteur & Kunde in 

China, Provision an Handelsvertreter

• Kunde ist Importeur (& benötigt die für Im-

& Exporte erforderlichen Lizenzen)

Vertriebshändler
• Vertrag zwischen Exporteur & 

Vertriebshändler, der an Kunden 

weiterverkauft

• Vertriebshändler ist Importeur 

Mögliche Strukturen bei Lieferungen nach China: 

Mögliche Zertifizierungen und Standards

Eventuelle Einfuhrbeschränkungen, z.B. durch Importquoten etc. 

• Für den Verkauf auf dem chinesischen Markt sind z.T. spezielle 

Zertifizierungen erforderlich

• Bekanntes Beispiel: CCC – China Compulsory Certificate

• nationale Qualitäts- & Sicherheitsmarke

• Erforderlich für zahlreiche Produkte wie z.B. Elektrogüter, 

Telefonausrüstung, Autoteile etc. 
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Vertriebsstrukturen – Wesentliche Einfuhrabgaben

In der Regel sind die Einfuhrabgaben vom Importeur zu tragen.

2017/2/28www.dezshira.com 12

• Berechnung grundsätzlich “Ad-Valorem“, d.h. nach dem Wert der Waren

• Maßgeblich ist Transaktionswert: Kaufpreis zzgl. Fracht & Versicherung (CIF)

• Zollsatz richtet sich nach Zolltarifnummer (HS Code) & Ursprungsland

Einfuhr

zoll

• Steuersätze: auf viele Waren 17 %, jedoch diverse Ausnahmen 

• Berechnungsgrundlage: „Composite Taxable Value“ = Zollwert + Einfuhrzoll 

• Abzugsfähig von der Umsatzsteuer bei Verkauf der Güter innerhalb Chinas wenn 

Berechtigung zum Vorsteuerabzug (General VAT Taxpayer)

Einfuhr

Umsatz

steuer

• Erhoben auf bestimmte Luxusgüter  wie z.B. Luxusuhren, Yachten, etc. – aber auch auf 

Batterien und Beschichtungen (Coatings)

• Berechnung richtet sich nach Art der Güter, in den meisten Fällen “Ad-Valorem”

• Steuersätze sehr unterschiedlich, z.B. Luxusuhren 20 %, Yachten 10%, Batterien 4 %, 

Beschichtungen 4 %

Konsum

steuer
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Vertriebsstrukturen - Zolltarifnummern (HS-Codes)

• Alle Güter, die nach China importiert werden, sind nach dem Harmonized System (“HS”) der WCO 

klassifiziert

• Zusätzlich zu den ersten 6 Ziffern der WCO-Codes, sind die HS-Codes in China weiter unterteilt in Codes 

mit 8 oder 10 Ziffern

64 03 51 11 10

WCO-Ziffern Chin. Ziffern

Kapitel

Überschrift

Unter-Überschrift

Zollgegenstand

Zollnummer

Warenbezeichnung HS Code China HS Code      Zusätzlicher Code

Graphic inspired by KPMG Presentation “Customs Statement of Capabilities”, Sept 2015

Magnetische Zentrifugal-

pumpen, Rot. Geschwind-

igkeit < 10.000 r/min

841370               9940
Fließkapazität > 0,6 mᶟ/h mit

Kontaktoberfläche aus korrosions-

resistenten Materialien
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Anlagenbau - Projektmanagement

2017/2/28www.dezshira.com 14

• Construction: Bauunternehmen mit erforderlicher chinesischer Baulizenz?

• Design: Ort der Herstellung des Entwurfs;  

• Consulting, Supervision, Auftragsabwicklung: Rechtliche Machbarkeit? Anstellung        

lokaler Arbeiter 

• Projektmanagement: Lizenz vorhanden? Alternativen?

• Lieferung Material: Wer ist Abnehmer? Steuern? 

Strukturierung

des Projekts

• Betriebsstätte (z.B. Montagebetriebsstätte)Steuer

• Verantwortlichkeiten gegenüber Auftraggeber vs. Verantwortlichkeiten nach dem 

chinesischen Recht

• Handlungsfähigkeiten vs. vertragliche Verpflichtungen

• Vertragliche Strukturierung und Abwicklung des Projektes

Liabilities

• Haben Mitarbeiter vor Ort das richtige Visum? 
Aufenthalts

genehmigung
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Investitionen – mögliche Strukturen bei eigenem Setup 

Strukturen für Unternehmen mit ausländischer Beteiligung

Wholly 

Foreign 

Owned

Enterprise 

(WFOE)

Equity-

Joint-

Venture

(EJV)

Cooperati

ve Joint 

Venture 

(CJV)

100 

prozentige 

Tochter-

gesell-

schaft

Gründung 

einer 

selbststän

digen 

Gesellsch

aft als 

Joint 

Venture

Zusamme

narbeit mit 

chinesisch

er Partner-

gesell-

schaft

Foreign 

Invested 

Partner-

ship

Neue 

Invest-

itions-form 

für auslän-

dische

Invest-

oren

Reprä-

sentanz
Betriebs-

stätte 

Einge-

schränk-

tes

Betä-

tigungs-

feld

u.a. Bau-

und

Montage 

ab 6 

Monaten;

Aufsichtstä

tigkeiten & 

Dienstleis-

tungen

Investitio

nsgesell

schaft

Hält 

Beteili-

gungen 

an FIEs 

in China
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Investitionen - Vergleich Repräsentanz und WFOE 

Vergleichskriterien Repräsentanz WFOE

Geschäftskapital  Nicht erforderlich

 Keine juristische Person 

 grds. kein gesetzliches 

Mindestkapital

 Juristische Person

Geschäftszweck  Geschäftsanbahnung

 Marketing

 Informationsbeschaffung

 Handel

 Produktion

 Dienstleistung usw.

Rechnungsstellung  Grds. keine  

Einkünfte erlaubt

 Möglich

 Fakturierung in RMB

Möglichkeit zum 

Vertragsabschluß mit 

Angestellten

 Nein, Anstellung lokale MA über  

Personalagentur

• Anzahl ausländ. MA auf 4 begrenzt

 Ja

Besteuerung • „actual amount method“

• „deemed amount method“ 

(z.B. „cost plus method“, „deemed

profit method“)

 Körperschaftsteuer

 Umsatzsteuer

 etc. 
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Investitionen - Struktur eines WFOE 

Gesellschafter / Gesellschafterversammlung

Board of Supervisors / 

1-2 Supervisor(s)

Head of the 

Supervisory Board

Board of Directors/ 

Executive Director

Chairman

General Manager

ernennt

überwacht

bestellt

ernennt

überwacht
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Investor Investor

Board of Directors

Management
v.a. General Manager

Supervisory Board/

Supervisor

Investitionen - Struktur eines Equity Joint Ventures 

Board Chairman idR Legal Representative

JV
Bestimmungsrecht

der Investoren

Bestimmungsrecht

der Investoren

Umsetzung

Beschlüsse
Kontrollfunktion

Kontroll-

funktion
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Investitionen - Marktzugang 

Geförderte Kategorien – häufig mit 

bestimmten Vorteilen verbunden

Beschränkte Kategorie

Verbotene Kategorie

Kategorisierung  ausländischer            

Investitionen: „Foreign Investment 

Industrial Guidance Catalogue“ 

(Katalog)

Erlaubte KategorieAlle Übrigen

Negativliste

• Konzept: 

• Auflistung Branchen mit 

Marktzugangsbeschränkung

en 

• Nationale Behandlung in den 

Branchen, die nicht auf der 

Liste stehen

• Neue Bekanntmachung definiert 

aktuelle Liste mit Bezug auf den 

Katalog 

Kraftwerke mit erneuerbarer Energie, einschließlich

• Wasserkraft

 Windkraft

 Solarenergie

 Geotermie

 Gezeitenenergie

 Bioenergie usw.
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Investitionen – Wesentliche Steueranreize

New High Tech Enterprises – NHTE 

Wesentliche Voraussetzungen u.a.:

• Erträge aus High Tech Produkten / Dienstleistungen mind. 60% an Gesamtertrag

• Inhaberschaft am geistigen Eigentum in Bezug auf Kerntechnologie

• Ausgaben für R&D müssen bestimmten Anteil von Erträgen haben

• Mind. 60% der Aufwendungen für R&D in China

Förderung u.a. im Bereich erneuerbare Energien, Energieeinsparung möglich 

Umfang der Förderung u.a.:

• Reduzierte Körperschaftssteuer von 15% anstelle von 25%

• Rückvergütungen für Kosten für Forschung und Entwicklung (R&D) & Ausbildung von Mitarbeitern
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Investitionen – Wesentliche Steueranreize

“Go West” Förderung

Förderung strukturschwacher Gebiete in Zentral- und Westchina gesichert bis Ende 2020

Wesentliche Voraussetzungen der Förderung u.a.:

• Geförderte Industrie gemäß Catalog of Encouraged Industries in the Western Regions (Central & 

Western Catalogue) 

• Geförderte Industrie muss mehr als 70% der Geschäftstätigkeit umfassen

Umfang der Förderung u.a.:

• Reduzierte Körperschaftssteuer von 15% anstelle von 25%

Katalog legt bestimmte geförderte Industrien für bestimmte Regionen fest, z.B.

• Gansu: Bau & Betreiben von Solar- & Windkraftanlagen

• Chongqing: Herstellung von energiesparenden und umweltfreundlichen Bauteilen



22© Rödl & Partner 28.02.2017

Gesetze (im Bereich Umweltschutz)

 Neufassung seit 01.01.2015 in Kraft

 U.a. Konkretisierung von Umweltschutzmaßnahmen, gröβere Verantwortung der 

Behörden, strengere Sanktionen

Umwelt 

schutz

gesetz

 Ende Dezember 2016 nach 2-fachem Review erlassen, tritt am 01.01.2018 in Kraft

 Steuerbetrag abhängig von Art, Umfang und Schädlichkeit der Emission

 Bei Unterschreitung der durchschnittlichen Verschmutzungswerte z.T. auch 

Steuernachlässe möglich

 Legt Haftung für durch rücksichtslose Entsorgung verursachte Schäden fest

Neues

Umwelt 

steuer

gesetz

 Aktionsplan des State Councils als Reaktion auf Rekordsmogwerte im Winter 

2012/2013 in Peking

 Ziel: Reduzierung der Kleinstpartikelkonzentration (PM 2,5) der Luft (z.B. durch 

Schließung von veralteten und ineffizienten Anlagen, insb. Kohlekraftwerken) 

 Ausgabe von Emissionssenkungszielen für verschiedene Städte und Regionen bis 2017

Aktions

plan gegen

Luft

verschmu

tzung

 Beispiel: Jing-Jin-Ji

 Dezentralisierung

 „Aufgabenteilung“ in der Region Beijing – Tianjin - Hebei

Infra

Struktur

projekte



23© Rödl & Partner 28.02.2017

Perspektiven und Chancen

• Auch die Strukturierung von EE Projekten erfolgt grundsätzlich gemäß den bestehenden 

Rahmenbedingungen für ausländische Investitionen

• Strengere Vorgaben in Bezug auf Umweltschutz und deren Durchsetzung, u.a. durch das neue 

Umweltschutzgesetz führen zu höheren Anforderungen, aber auch mehr Investitionsbedarf

• Im Bereich der Erneuerbaren Energien bestehen Incentives als geförderte Investition, sowie 

Steuererleichterungen und Einspeiseregelungen in einzelnen Bereichen und Gebieten. Weitere sind zu 

erwarten. 

• Die rechtlichen Rahmenbedingungen sind für ausländischen Unternehmen bei ihren Projekten im 

Bereich Erneuerbare Energien nach wie vor nicht einfach, wenn auch die Chancen im Bereich der 

Technologien um Erneuerbaren Energien, Energieeinsparung, und Umwelttechnologie nach unserer 

Einschätzung in China nie besser waren 
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„Jeder Einzelne zählt“ – bei den Castellers und bei uns.

Menschentürme symbolisieren in einzigartiger Weise die Unternehmenskultur von Rödl & Partner. Sie verkörpern unsere Philosophie von 

Zusammenhalt, Gleichgewicht, Mut und Mannschaftsgeist. Sie veranschaulichen das Wachstum aus eigener Kraft, das Rödl & Partner zu 

dem gemacht hat, was es heute ist. „Força, Equilibri, Valor i Seny“ (Kraft, Balance, Mut und Verstand) ist der katalanische Wahlspruch aller 

Castellers und beschreibt deren Grundwerte sehr pointiert. Das gefällt uns und entspricht unserer Mentalität. Deshalb ist Rödl & Partner eine 

Kooperation mit Repräsentanten dieser langen Tradition der Menschentürme, den Castellers de Barcelona, im Mai 2011 eingegangen. Der 

Verein aus Barcelona verkörpert neben vielen anderen dieses immaterielle Kulturerbe.

Ihre Ansprechpartner bei Rödl & Partner Beijing

Dr. Martin Seybold

Partner, Head of Beijing Office

Suite 2200, Sunflower

37 Maizidian Street, Chaoyang District

100026 Beijing

Tel.: +86 (10) 85 73-13 88

Fax: +86 (10) 85 73-13 99

E-Mail: martin.seybold@roedl.pro

Tanja Fuchs

Associate Partner, Head of BPO & Tax

Suite 2200, Sunflower

37 Maizidian Street, Chaoyang District

100026 Beijing

Tel.: +86 (10) 85 73-13 33

Fax: +86 (10) 85 73-13 99

E-Mail: tanja.fuchs@roedl.pro

Silke Neugebohrn

Senior Consultant

Suite 2200, Sunflower

37 Maizidian Street, Chaoyang District

100026 Beijing

Tel.: +86 (10) 85 73-13 03

Fax: +86 (10) 85 73-13 99

E-Mail: silke.neugebohrn@roedl.pro


